
Kolɔsʋ -nyɩma 1:1 i Kolɔsʋ -nyɩma 1:6

'Sɛbhɛ Pɔlʋ 'paa Kolɔsʋ -nyɩma
yoo

-LagɔnyɩmamɩaKolɔsʋgbenʋkplɛ, 'ma *Pɔlʋ 'paa
'sɛbhɛ nɩ yoo. Ɔ mɩ -kaslʋ 'wʋ *Wlɔmʋ, 'bhie ɔ yia
wee 'sɛbhɛ nɩ cɛlɩ. Nɩɩ, Epaflasɩ 'bhʋa Kolɔsʋgbe
nʋkplɛ, -zugba nyɩmamɩ -mɔ yoyogbʋ -sloluda, 'ɩn
ɔ yia Pɔlʋ 'dɩ -la. -Bha Pɔlʋ cɛlɩa -Lagɔnyɩma 'wʋ nɩɩ,
-Zezu -wa -lu weee -Kanyɔ, 'ɩn -a mneni -a 'ka gbʋ
'wʋbhʋ -we ka gbʋ -wa, ɔ ka -amɩaa 'gbʋ tlɩ.

Fʋsawɛlɩ
1 -Amɩ *Pɔlʋ, -amɩ -wa -Zezu *Klisɩɩ *tietienyɔ -

Lagɔɔ dʋmagbʋ nya, ɩn -yɔ -amɩaa bheli Timotee
sɔ cɛlɩa da aɩn 'wʋ. 2 Amɩa, -amɩaa bhelia, -wa
mɩa -Lagɔnyɩma nya Kolɔsʋgbe 'wʋ, -wa'a 'bhʋlʋa
-Lagɔwɛlɩ -gʋ la, -a -sa aɩn fʋ.
-Amɩaa Dide -Lagɔ ŋwna aɩn 'nyu la, 'ɩn ɔ 'nyɛ aɩn

'wʋtʋtʋe -dlɔɔ.
Pɔlʋ paa -Lagɔ fuo Kolɔsʋʋ -Lagɔnyɩmaa 'gbʋ

3 -Amɩaa -Kanyɔ -Zezu Klisɩɩ Dide -Lagɔ -a paa
fuo amɩaa 'gbʋ, 'ɩn -a mɩ -Lagɔ bhubhoeda 'kɔmʋʋ
amɩaa 'gbʋ. 4 Sa a zʋa -Zezu Klisɩ dlɩ -gʋ, 'ɩn sa a
-kalɩa -Lagɔnyɩma weee zɛ, -a ka we 'nʋ. 5 Nɩɩ, -li
-zɔnʋ -we mɩa aɩn wʋda yalɩ, -we ka 'dɩ a 'nʋa we
gwedɩlɩda nɩ, mʋ -wa -Lagɔwɛlɩ -zɔnʋ. We 'gbʋ a zʋa
-Lagɔ dlɩ 'wʋ, 'ɩn a -kalɩa nyɩma weee zɛ. 6 Wee -
Lagɔgbʋ -we mɩa aɩn nyɩdɩ, 'ɩn we yia 'bhue 'pa nɩ,
wemɩ 'ya gbʋzɔnʋ lɛnʋenya lamnenida -dʋdʋweee
-gʋ. 'Ylɩ -we nyawee -Lagɔgbʋ nynia amɩaa -gbɛ tɩa
nɩ, a ka we 'jiyibheli gbʋzɔnʋ sa nɩɩ, -Lagɔ ka aɩn
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'nanɩ 'wʋnʋ. 7 -Amɩaa jijli -tale Epaflasɩ, -ɔ -yɔ -aɩn
'sɔnʋa -Lagɔlubhonɩ, -ɔmɩaKlisɩɩ lubhonʋnyɔ tɩklɩɩ
nya -aɩn nyɩdɩ, mɔ -slolua we aɩn. 8 Zɛkalɩdlɩ -we -
Lagɔɔ Zuzu zʋa aɩn 'wʋ, mɔ -salɩa we 'dɩ -aɩn.

9 We 'gbʋ, 'ylɩ -we nya -a 'nʋa amɩaa -gʋgbʋ
nɩ, we 'bhʋ wee 'ylɩ 'wʋ -a mɩ -Lagɔ bhubhoeda
amɩaa 'ŋnɩ nya 'kɔmʋʋ. -Lagɔ -a bhubhoea, ɔ 'ka
ɔ dʋmagbʋ aɩn 'klʋslolu, 'ɩn a 'ka we yibheli kpɛɛn
kpɛɛn. Nɩɩ, Zuzu 'Pʋpa 'nyɛaɩngbʋyilo -yɔ 'ylimnee.
10 Amɩaa nɔnɔbhʋ -ka 'sa we 'klʋ -Lagɔ 'yu, 'ɩn a
'ka ɔ dʋdʋnamanɩ weee. A 'ka 'bhue 'pa, 'ɩn a 'ka
gbʋzɔnʋ -gbʋ weee lɛnʋ, amɩaa -Lagɔɔ yibhelie 'ka
-gʋwʋlaylimanɩ. 11 -Lagɔ -a bhubhoea nɩɩ, ɔ 'tɛmanɩ
aɩn la -lu weee 'wʋ, ɔ 'tɩtɛ 'kadʋ -we -zia 'tɩtɛ weee
'wʋ nya, 'ɩn a 'ka 'sa we lakpa 'kɔmʋʋ, dlɩtie nya.
12 'Ɩn a 'ka Dide -Lagɔ fuo 'pa 'mʋna nya. Ɔ 'gbʋ,
'bɩ -we -Lagɔnyɩmayia 'yɩa zlɩ 'klʋ, wemɩ amɩaa -nʋ
nya. 13Nɩɩ, mɔ -saa -aɩn nikpisee 'tɩtɛ kwɛɛ, 'ɩn ɔ yia
-aɩn ɔ dʋma yuu nyɩmaa 'wlulapɩlɩe zɔ kwa. 14 Ɔɔ
Yu zɩtɛa -aɩn 'wʋ, ɔ 'gbʋ -Lagɔ yia -amɩaa gbʋnyuu
'wʋtɩ.

Klisɩɩ 'dɛ -yɔ ɔ lɛnʋgbʋ
15Klisɩ -wa -Lagɔwa'a 'yɩa -yɔɔ 'wʋwlʋ. Mɔmɩa la

tɩa lalalu weee 'yu. 16Nɩɩ, mɔ 'wʋ -Lagɔ nʋa yalɩ -lu
-yɔ dʋdʋ -gʋ -lu weee lɛ, -wewa yɩa -yɔ, 'ɩn -wewa'a
'yɩa -yɔklaa. 'Ŋnɩmnɩkpe, 'wlulapɩlɩe, 'tɩtɛ -yɔ se,mʋ
weee -Lagɔ -laa la ɔ gbɛɛlʋ, 'ɩn ɔ -yla. 17 Ɔɔ Klisɩ mɩ
la -lu weee 'yu, 'ɩn ɔ 'gbʋ -lu weee kɩkalɩa la. 18 Sa
'wlumɩa nyɩmɛɛ -kpabhiee -kanyɔ nya nɩ, 'sa ɔmɩa
*Leglizɩɩ 'wlu nya. Mɔ -wa 'yliyɔgagɩee gwedɩlɩda,
mɔ -sɔa 'wʋ tlɩtlɩnya glaa tɩatɩa, 'ɩn ɔ 'ka -lu weee
'yugalɩ. 19Nɩɩ, -Lagɔ 'yɩbha sa ɔ 'dɛmɩa, ɔ 'Yu mɩ 'sa
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-kpɔ. 20 -Lagɔ 'yɩbha 'ya ɔ 'ka ɔ 'Yu 'wʋplɩlɩ, 'ɩn ɔ -yɔ
ɔ lalalu weee 'ka 'wʋsuslolu. -Zezu tlɩa, ɔ 'pɩɔn jitea
*su -gʋ, we 'gbʋ, -Lagɔ yia 'wʋtʋtʋe -dlɔɔwla yalɩ -yɔ
dʋdʋ -gʋ.

21 Amɩa -wa mɩ bhaa 'lakpanya nya, 'ɩn a mɩa -
Lagɔɔ tʋnyɩmanyaamɩaa 'wlukʋʋn lapʋpalɩe 'nyuu
-yɔ amɩaa gbʋnyuu lɛnʋee 'gbʋnɩ, 22 -slɛɛn, -Lagɔ ka
aɩn 'wʋsuslolu ɔ 'dɛnya, -Zezuu nyɩmɛ kuu tlɩtlɩe lʋ.
'Ɩn a 'ka ɔ 'klʋ 'yligbe -mɔwlʋda, -zugba 'sla 'nɩ aɩn
-yɔ -mɩ, a 'nɩ 'ŋnɩ -yɔ -ka. 23Nɩɩ, amɩaa dlɩzʋzʋe -tʋ
'wʋ gege, 'ɩn we 'tɛmanɩ 'wʋ. -Lagɔgbʋ -we a dɩa dlɩ
'wʋ, a 'na vlalɩ we gwe -nɩ. Wee -Lagɔgbʋ -we a -
ka bhaa 'nʋ, wa gbaa dʋdʋgʋ -nyɩmaweee -yla, we
lubhonʋnyɔ -amɩ Pɔlʋ -zɛa.

Pɔlʋmɩ ɔ -Lagɔlubhoo gbʋ gbada
24 -Slɛɛn, sɩada ɩn mɩa da amɩaa 'gbʋ nɩ, ɩn mɩ we

'mʋna 'wʋ. Nɩɩ, Klisɩɩ sɩasɩe tɔlʋa -tʋa lʋ nɩ, 'mʋ ɩn
mɩa gbalɩda nanʋʋ kuu sɩasɩe nya, ɔ ku -kpabhie -
we wee *Leglizɩ -mɩaa 'gbʋ. 25 -Amɩ, ɩn ka *Leglizɩɩ
lubhonʋnyɔ -zɛ. -Lagɔ -saa -bha 'mɩ, ɩn 'ka aɩn glaa
ɔ lubho nʋ, 'ɩn ɩn 'ka ɔ gbʋ aɩn -yla gba kpɛɛn kpɛɛn.
26 -Lagɔɔ zizelu 'kadʋ -ka bhaa -benyi -mɩ, nɩɩ, 'mʋ
-Lagɔ -saa -slɛɛn 'bhle ɔ -mɔwlʋnya -yla. 27 Nɩɩ,
'ma -Lagɔ 'yɩbhaa ɔ 'ka wa ɔ 'ŋnɩmnɩ -zizelu 'kadʋ
'klʋslolu. Nyɩma -wa 'nɩa *Zuifʋʋ 'gbʋ, ɔ yia ɔ zizelu
'bhlesa. Wee zizeluu ji nɩ: Klisɩmɩ aɩn 'wʋ, 'ɩn a -yi
sa we 'ji nɩɩ, a ka 'bɩ -Lagɔɔ 'ŋnɩmnɩe 'kadʋ 'wʋ.

28Ɔɔ Klisɩɩ gbʋ -a mɩa da gbada nyɩmaweee -yla,
wa gbʋ -yla lapalɩe -yɔ wa gbʋslolue nya, gbʋyilo
bhabha nya, 'ɩn -ɔ -ka -mɩ ɔ 'ka -mɔwlʋnyɔ -zɛ -Lagɔ
'yu, Klisɩ 'wʋ. 29We 'gbʋ, Klisɩɩ 'tɩtɛ 'kadʋ -wemɩa 'mɩ
'wʋ lubho nʋda, we nya na nʋa lubho, 'ɩn na gʋa la.
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2
1 Nɩɩ, ɩn 'yɩbha a yibheli we 'ji nɩɩ, amɩa klaa,

Laodiseee -Lagɔnyɩma -yɔnyɩmaweee -wa 'nɩa -slɔ
'mɩ 'yɩwa 'yli nya, amɩaa 'gbʋ ɩn mɩa da lagʋda. Tʋ
'kadʋ -wa! 2 Ɩn -ka 'sa nʋda -mɩ nɩ, -zugba ɩn 'yɩbha
wa 'tɛmanɩ dlɩ, wa kɩkalɩ zɛ, 'ɩn wa 'ka nyɩmɛ -bhlo
-zɛ. 'Ɩn wa 'ka 'ylimna bhabha, 'ɩn wa 'ka -Lagɔɔ
zizelu yibheli kpɛɛn kpɛɛn. Wee zizelu mɩa, mʋ -
wa Klisɩ. 3Gbʋyilo -yɔ -luyiloo 'ŋnɩmnɩeweee bhʋa
-Lagɔɔ -gbɛ, mɔ 'wʋwemɩa zizeda.

4 -We na gbaa da aɩn -yla nɩ, nyɩma yi aɩn
'yloogblʋ lasalɩ -dawliwɛlɩ nyaa gbʋ -wa. 5Nɩɩ, na
'dɛbhie -gbolu 'nɩ aɩn glaa -mɩ nɩ, na dlɩ -yɔ aɩn 'sɔ
mɩ. Amɩaa lɛnʋgbʋnya mɩa 'cɛcɛ, 'ɩn a zʋa Klisɩ dlɩ
-gʋ gege nɩ, ɩn -ka we -yɔyɩda -mɩ, na dlɩmɛnɩ.

Dlɩzʋzʋe -we ka gbʋwa -slolua aɩn nɩ, a -tʋwe -gʋ
gege

6Nɩɩ, sa a ŋwnua -ZezuKlisɩɩ gbʋ -yɔ amɩaa -Kanyɔ
nya nɩ, a nɔ 'sa ɔ 'wʋ. 7 Dlɩzʋzʋe -we ka gbʋ wa -
slolua aɩn nɩ, a -tʋ we -gʋ gege. A -ka somi -Zezu
Klisɩ 'wʋ. Ɔ mɩ -buduu gwe nya: a -tʋ 'ylimanɩda ɔ
-gʋ. A 'pa 'ylɩ weee nya -Lagɔ fuo, -we weee ɔ nʋa
aɩn -yla lɛɛ 'gbʋ.

8A zʋ amɩaa 'dɛ 'yliyɔ, nɩɩ, nyɩmɛ yabhlogbɔɔ 'na
'palɩ aɩn yo -yɔ wɛlɩ -kpʋaa lubhu ŋwɛ -nɩ. -We -wa
dʋdʋgʋ -nyɩmaagbʋsloluenɩ, dʋdʋgʋʋ 'tɩtɛnyaa -gbɛ
we bhʋa, nɩɩ, we'e 'bhʋ Klisɩɩ -gbɛ. 9 -We weee mɩa
-Lagɔ 'wʋ, Klisɩ -ɔ -zɛa nyɩmɛ nɩ, mɔ 'wʋwe 'dɛweee
-dɩlɩa la. 10A ka -lu weee 'yɩ ɔ 'wʋ, mɔ -wa 'tɩtɛweee
-yɔ se weee 'wlulapɩlɩnyɔ.
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11 'Ɩn 'ya nɩ, Klisɩ 'wʋwa 'paa aɩn knɩ 'wʋ, nyɩmɛɛ
sɔ 'nɩ we lɛnʋ, nɩɩ, Klisɩɩ nyɩmɛɛ knɩ 'wʋpapɩe mɩa, -
we saa nyɩmɛ ɔ lɛnʋgbʋ 'cɩn 'bɩ, mʋ -wa. 12 Sa a -yɔ
Klisɩ 'sɔ tlɩa amɩaa batizee batizee lʋ, 'sa wa 'bhlua
aɩn ɔ nya. 'Ɩn -Lagɔ yia a -yɔ ɔ 'sɔ 'wʋbhu tlɩtlɩnya
glaa, dlɩ -we a zʋa -Lagɔɔ 'tɩtɛ -gʋʋ 'gbʋ. Wee 'tɩtɛ
nya -Lagɔ 'bhuaKlisɩ 'wʋ tlɩtlɩnyaglaa. 13Akazlɩmɛ
'yliyɔga -tlɩtlɩe tlɩ, amɩaa gbʋnyii -yɔ knɩ a 'nɩa 'wʋ -
mɩɩ 'gbʋ. Nɩɩ, -slɛɛn, -Lagɔkaa -yɔKlisɩ 'sɔ 'yliyɔgagɩe
'nyɛ, 'ɩn ɔ yia -amɩaa gbʋnyuu weee 'wʋtɩ. 14 Tite -
we mɩa cɛlɩda 'sɛbhɛ -gʋ, -we dɩa -aɩn 'gbʋ 'wlu nɩ,
-Lagɔ ka we lamumni, 'ɩn ɔ yia we lasa, we lakʋlʋe
nya -Zezuu *su -gʋ. 15 Zuzu 'nyii -we kaa nyɩmaa
'wlulapɩlɩe -yɔ senya nɩ, wee su -gʋ -Lagɔ -saa we
'tɩtɛ kwɛɛ. Ɔ ka we lu, 'ɩn ɔ yia we -zejila 'wʋ wleli
-kaslʋnyɩma 'bhisa.

16We 'bhʋ -zɛɛn 'wʋ, -we a lia, -we a maa, 'fɛtɩɩ
'ylɩ, 'cʋ lolu -yɔ *Nyapɛylɩɩ 'gbʋ, nyɩmɛ yabhlogbɔɔ
'na 'bhulu amɩaa -yɔgbʋ 'wʋ we 'gbʋ -nɩ. 17 -We
mɩa da weee, -li -we yia yia, we zuzu -wa. We 'nɩ
we 'dɛbhie -gbolu. Nɩɩ, Klisɩ -wa we 'dɛbhie -gbolu.
18Nɩɩ, nyɩmɛ -ɔ -ka ɔ 'dɛ 'wʋtɩ 'kienyi -dawli sa, 'ɩn
ɔ -ka aɩn -yla gba nɩɩ, a bʋbɔ -Lagɔɔ 'anzɩnya, a 'na
ŋwnunu we -yɔ -nɩ. Nyɩmɛ -ɔ -ka 'sa nʋ nɩ, ɔ 'ka
amɩaa 'pɛnɩe -gʋsaa gbʋ -wa. Nɩɩ, -mɔɔ 'sasʋkpa -
nyɩmɛmɩa, -we -nya yia ɔ 'yli -gʋ, 'mʋ ɔ tɔlʋa dlɩ, 'ɩn
ɔ ylimanɩa ɔ 'dɛ, 'ɩn ɔ pʋpalɩa 'wlukʋʋn la dʋdʋgʋ -
nyɩma 'bhisa. 19Nɩɩ, Klisɩ -ɔ -wa wlu, ɔ'ɔ nɛ -mɔɔ -
yɔla. Klisɩɩ 'gbʋku lia 'nanʋʋ, 'ɩn 'kʋanya -yɔ tolunya
mɩmnɩa 'wʋ. Sa -Lagɔ 'yɩbhaa, 'ɩn ku ylimanɩ 'saa.

A ka tlɩ, 'ɩn a yia 'yliyɔgagɩe lolu 'yɩKlisɩ nya
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20A ka tlɩ Klisɩ nya, 'ɩn ɔ yia aɩn dʋdʋgʋʋ 'tɩtɛnya
kwɛɛ -sa. 'Ɩn lɛɛ ka 'gbʋ, -we bhʋa dʋdʋgʋ -nyɩmaa
-gbɛ, a nʋ we lɛa? Cɩɩn, lɛɛ ka 'gbʋ a tide nyɩma
'yi, 'ɩn wa palɩ aɩn -yla sanɛɛ -sʋkpa -titea, 21 'ɩn wa
gba: «-Ɩn 'na 'bhulu we 'wʋ -nɩ», «-Ɩn 'na 'yɩlɩ we
ŋwɛ -nɩ», 'ɩn «-Ɩn 'na zɩlɩ we kwɛ -nɩa»? 22Nɩɩ, wee
titenya -mɩnɩmɩa, -we -wa 'plɩplɩ -li, -we 'kaa labhʋ,
we gbʋ we gbaa. Dʋdʋgʋ -nyɩmaa gbʋslolu sɔ -yɔ
wa titenya -wa. 23Gbʋzɔnʋ -wa, titenya -mɩnɩ 'wlʋ
gbʋyilo nyɩma 'yliya 'wʋ, we -yɔwa -Lagɔɔ bʋbɔ -sɔ
bhʋadʋdʋgʋ -nyɩmaa -gbɛ. Wa tɩawa 'dɛ 'wʋ 'kienyi
-dawli sa, 'ɩn wa palɩa wa ku 'klɩyɩe 'wʋ. Nɩɩ, we 'nɩ
-lu yabhlogbɔɔnya -mɩ, we 'nɩmneniwe 'ka -amɩaa
dlɩ 'nyuu lɛnʋgbʋ -aɩn 'bɩ -sa.

3
1A ka tlɩtlɩe lʋ 'wʋsɔ, 'ɩn a yia 'yliyɔgagɩe lʋyi Klisɩ

nya, we 'gbʋ, a tɩtalɩ yalɩ -lii da, mɔ Klisɩ -dɩa -Lagɔɔ
lilisɔlʋ la. 2Amɩaa dlɩ -tʋ yalɩ -li -yla, amɩaa dlɩ 'na
-tʋlʋ dʋdʋ -gʋ -li -yla -nɩ. 3Nɩɩ, a ka tlɩ -nya, 'ɩn amɩaa
'yliyɔgagɩe mɩ zizeda Klisɩɩ -gbɛ -Lagɔ 'wʋ. 4 Klisɩ -
wa amɩaa 'yliyɔgagɩe tɩklɩɩ, zlɩ ɔ yia 'bhlewlʋa, we
zlɩ a -yɔ ɔ 'sɔwlʋa 'bhle, 'ɩn ɔ 'ŋnɩmnɩe zɛa amɩaa -nʋ
'ya.

'Wlʋwlʋe lolu -Zezu Klisɩ 'wʋ
5We 'dɛɛ 'gbʋ, gbʋnya mɩa aɩn 'wʋ, -we -wa dʋdʋ

-gʋʋ -nʋ, a 'bhʋ we 'bɩ. Sabhisa: mʋtnɩgbʋ klaa,
pʋɩnplagbʋʋ lɛnʋe klaa, zʋbhalɩ gbʋʋ 'tʋ klaa, dlɩ
'nyuu -lii 'wʋnyninynie klaa, we -yɔ lɛklɩ. (Nɩɩ, lɛklɩ
mɩa nɩ, yoyolagɔnyaa bʋbʋe -wa.) 6 Wee gbʋnyii
-mɩnɩɩ 'gbʋ, -Lagɔɔ 'cɛ 'kaa nyɩma -wa'a zʋa -Lagɔ
'nʋŋwɛ bhɩtɩ. 7Nɩɩ, bhla -we nya a mɩa wee gbʋnyii
-mɩnɩ lʋ nɩ, 'sa a nʋa -nya.
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8 Nɩɩ, -slɛɛn, 'cɛpapɩe klaa, nyɩmɛ 'cɛdlɔlalɩe -yɔ
nʋkplɛɛ 'ylinyuno mɩa, a vla we gwe. Nyɩmɛɛ
vɛlɩvɛlɩe -yɔwɛlɩ 'nyuu 'na 'tlalɩ aɩn ŋwɛɛ -nɩ. 9A 'na
'tʋbhʋlʋ -tʋbhʋlʋ yo -yla -nɩ, amɩa -wa 'bhʋa amɩaa
-mɩmɩsɔ 'cɩn -yɔ we lɛnʋgbʋ 'nyii 'bɩ. 10 Nɩɩ, a ka
nyɩmɛ lolu -zɛ. 'Ɩn nyɩmɛ -lolu bhitia 'kɔmʋʋ, ɔ 'ka
ɔ lala -Lagɔɔ 'wʋwlʋ -zɛ. 'Ɩn ɔ 'ka 'ya -Lagɔ yibheli
kpɛɛn kpɛɛn. 11Nɩɩ, nyɩmɛ -ɔ 'nɩa Zuifʋ klaa, -ɔ -wa
Zuifʋ klaa, -ɔ mɩa knɩ 'wʋ klaa, -ɔ 'nɩa knɩ 'wʋ -mɩ
klaa, yiyinyɔ klaa, titinanyɔ* klaa, gaylo -yɔ -ɔ 'nɩa
gaylo klaa, wa 'nɩ -seli -mɩ. Nɩɩ, Klisɩmɩwe 'dɛweee
nya, 'ɩn ɔmɩa -a 'dɛweee 'wʋ.

12 -Lagɔ ka -bha aɩn -sa, ɔ 'yɩbha a -zɛ ɔ 'dɛɛ nyɩma
-kpɔ, ɔ -kalɩ amɩaa zɛ. We 'gbʋ a -ka nyazɩdlɩ, a -ka
'nanɩdlɩ, a tɩ amɩaa 'dɛ 'wʋ 'kienyi, a -ka dlɩ -dlɔɔ, 'ɩn
a -ka dlɩtie. 13A bɩbɛlɩ -yɔ, 'ɩn 'yabhlo -ka ɔ -libheyi -
yɔ 'cɛ 'palɩ -we ɔ nʋa ɔ -yla lɛɛ 'gbʋ nɩ, a tɩtlɩ -yɔgbʋ
'wʋ. Sa -bhlokpadɛ Klisɩ tɩa amɩaa -yɔgbʋ 'wʋ nɩ,
amɩa tɩtlɩ 'ya 'sa -yɔgbʋ 'wʋ. 14We 'dɛweee 'wlunɩ, a
kɩkalɩ zɛ. Nyɩmɛɛ zɛkalɩdlɩ mɩ amɩaa nyɔllikpe nya
tɛɩn: mʋ zɛlɩa aɩn nyɩmɛ -bhlo. 15 Klisɩɩ 'wʋtʋtʋe -
dlɔɔ, -we ka 'gbʋ -Lagɔ yia aɩn la, a 'ka ku -bhlo -zɛ
nɩ, wee 'wʋtʋtʋe -dlɔɔ 'bhu amɩaa dlɩ weee 'wʋ, we
'ka we -ka. 'Ɩn a 'pa -Lagɔ fuo 'ylɩ weee nya. 16Nɩɩ,
Klisɩɩ wɛlɩ -mɩ aɩn nyɩdɩ duun ɛ. A sʋslolu gbʋ, 'ɩn a
pʋpalɩ gbʋ -yla la, gbʋyilo nya. A 'pa -Lagɔ fuo, a
bhlɩ ɔ 'ŋnɩmnɩnɩ -lʋʋ, -we mɩa Lʋʋsɛbhɛ 'wʋ. A gbalɩ
ɔ, a bhlɩ ɔ lʋʋ weee, -we ɔ Zuzu 'Pʋpa zʋa aɩn 'wʋ,
'mʋnadlɩ nya. 17 -We weee a nʋa lɛ, 'ɩn -we weee
a gbaa, we -mɩ Nyɩmaa -Kanyɔ -Zezuu 'ŋnɩ nya. A

* 3:11 Glɛkɩ nɛɛ «Sitɩ -nyɩmɛ». Sitɩ -nyɩmaa dʋdʋ mɩa, -mɔ tlʋlʋ la
bhabha, 'ɩnwa laa wa titinanya.
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'plɩlɩ ɔ gbɛgbɛɩn, 'ɩn a 'ka Dide -Lagɔ fuo 'pa.
-Lagɔnyɩmaa -glɩgbɔ 'yli gbʋ

18 Ylɩkwʋŋwnɩ, -ɔ -ka -mɩ ɔ zʋ ɔ 'lowli 'nʋŋwɛ, 'sa
wemɩa Nyɩmaa -Kanyɔ 'yliya 'wʋ.

19 'Ŋwnɩɩ 'lowlia, -ɔ -ka -mɩ ɔ -kalɩ ɔ 'ŋwnɔɔ zɛ, ɔ 'na
'sulu ɔ 'klʋ -yɔ -nɩ.

20 'Yua, a zʋamɩaadidea 'nʋŋwɛgbʋweee 'wʋ,mʋ
nanɩa Nyɩmaa -Kanyɔ dʋdʋ.

21 'Yuaa didea, a 'na -lalɩ amɩaa 'yua 'cɛdlɔ -nɩ, we
yi wa 'kʋayli lawla.

22Galɩ, a zʋ amɩaa -cɩan 'nʋŋwɛ -seli dʋdʋ -gʋ, gbʋ
weee 'wʋ. We 'na -zɛlɩ wa 'yibadɩ -bhlo -nɩ, we yi
'wlʋ nɛɛ nyɩma amɩ 'ylimanɩda. Nɩɩ, a zʋwa 'nʋŋwɛ
dlɩ -zɔnʋ nya, Nyɩmaa -Kanyɔɔ sɔsɔdlɩ a kaaa 'gbʋ.
23 We yi lɛɛ -lubho -zɛ, a nʋ we dlɩ weee nya, nɛɛ
Nyɩmaa -Kanyɔɔ lubho a mɩ nʋda, a 'na 'yɩlɩ we
nyɩmaa -nʋ 'bhisa -nɩ. 24Ayibheliwe 'ji nɩɩ, Nyɩmaa
-Kanyɔ yia aɩn 'pɛnɩa. 'Ɩn zʋzɔnʋnya ɔ zʋa la amɩaa -
nʋ nya, a 'kawe 'yɩ. Nɩɩ, Nyɩmaa -Kanyɔ -Zezu Klisɩɩ
lubho a mɩa nʋda. 25Nyɩmɛ -ɔ nʋa gbʋnyuu lɛ, we
'pɛnɩe ɔ yɩa gbʋnyuu nya. Nɩɩ, -Lagɔ'ɔ gbɩzɩ nyɩma
'wʋ.

4
1Amɩa nyɩmaa -cɩan, a zʋ amɩaa galɩ 'nanʋʋ, 'ɩn a

nʋ -wemɩa tɩklɩɩ lɛwa -yla. A yibheliwe 'ji nɩɩ, amɩa
ka 'ya -Kanyɔ yalɩ.

'Dɩzʋwɛlɩ
2 A -tʋ -Lagɔ bhubhoeda 'kɔmʋʋ, amɩaa dlɩ -tʋ -

gada, 'ɩn a 'ka -Lagɔ fuo 'pada -tʋ 'ylɩweee nya. 3A
bhubhoe 'ya -Lagɔ -amɩanʋʋ 'gbʋ -nya, 'ɩn -Lagɔ 'ka
-aɩn 'yoo 'nyɛ, -a 'ka ɔ gbʋ gba nyɩma -yla. Klisɩɩ gbʋ
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mɩa zizeda, -a mneni -a 'ka we gba, we 'gbʋ ɩn mɩa
-seli -kaslʋ 'wʋ. 4A bhubhoe -Lagɔ, 'ɩn sa ɩn 'kaawe
-slolu, ɩn 'ka 'sa we gba kpɛɛn kpɛɛn.

5 A zʋ amɩaa nɔnɔbhʋ 'yliyɔ, -wa 'nɩa -Lagɔ 'wʋ -
mɩɩ gbɛgbɛɩn, gbʋyilo sa. Bhla -we -Lagɔ nyɛa aɩn
wa nya nɩ, a 'na -nyumɔnʋ we la -nɩ. 6Amɩaa ŋwɛɛ
wɛlɩ -mɩ tɩklɩɩ 'ylɩweee nya, we -mɩ gumu 'bhisa, 'ɩn
a yibheli nyɩma -yla gbʋʋ 'bɩgʋpalɩ sa 'nanʋʋ.

Fʋsawɛlɩ 'wʋbhlolunʋ
7 -Amɩaa bheli -zɔnʋ Tisikɩ, -ɔ mɩa lubhonʋnyɔ

tɩklɩɩnya, -ɔna -yɔ ɔnʋaNyɩmaa -Kanyɔɔ lubho,mɔ
yia aɩn -ylana -gbɛ -gbʋweee gbaa. 8Na 'dɛɛ 'yibadɩ
ɩntiea ɔamɩaa -gbɛ, a 'ka -amɩaa -gbɛgbʋyibheli, 'ɩn
ɔ 'ka amɩaa dlɩ latɛmanɩ. 9 Tisikɩ -yɔ amɩaa 'yɩbha
'yɩbha -bheli tɩklɩɩ Onezimʋ ɩn tiea da aɩn 'wʋ, 'ɩn
wa 'ka -we weee mɩa -seli 'plɩda -amɩaa -gbɛ aɩn -
yla gba.

10 Alisɩtakɩ ɩn -yɔ ɔ 'sɔ mɩa -kaslʋ 'wʋ nɩ, ɔ nɛɛ, ɔ
-sa aɩn fʋ. We -yɔ 'ya Banabasɩɩ didee bhelii 'yu
Malɩkɩ, -ɔ ka gbʋ wa gbaa aɩn -yla nɩ, ɔ -ka amɩaa
-gbɛ mnɩ, a kpa ɔ 'nanʋʋ. 11 -Zezu -ɔ wa laa Zutusɩ
sa 'yaa aɩn fʋ. -Zuifʋ -wa -zɛa -Lagɔnyɩma glaa,
waa nyɩma ta -manɩ -bhlogbɔɔ nya na nʋa *-Lagɔɔ
nyɩmaa 'wlulapɩlɩ -lubho. Ma paa 'mɩ 'kʋayli.

12 Epaflasɩ -ɔ -wa amɩaa -zɔɔ -bheli nɩ, ɔ nɛɛ, ɔ -
sa aɩn fʋ. -Zezu Klisɩɩ lubhonʋnyɔɔ 'zayli ɔ -mɩa:
'kɔmʋʋ, ɔmɩ lagʋda, -zugba ɔ bhubhoe -Lagɔ amɩaa
'gbʋ. Ɔ 'yɩbha a -tʋ -Lagɔnyɩma genyii -yɔ -wa sʋan
la nya -Lagɔ 'yu, 'ɩn a 'ka ɔ dʋmagbʋ lɛnʋ 'ylɩ weee
nya. 13 Ɩn mneni ɩn 'ka ɔ daa gba nɩɩ, amɩa klaa,
Laodisee -yɔ Ielapolisɩ -nyɩmaa 'gbʋ, ɔ mɩ sɩada.
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14 -Dɔtlɔɔ -yu Lukɩ -ɔ ka zɛ -a -kalɩa bhabha, ɔ -yɔ
Demasɩ 'sɔ nɛɛwa -sa aɩn fʋ.

15Amɩaa bhelia -yɔ amɩaa bhɔlɔa mɩa Laodisee,
a -sawa fʋ, we -yɔNɛfaa -yɔ *leglizɩ -we gbelia 'wlu
ɔ -budu zɔ.

16Nɩɩ, a -ka 'mʋ 'sɛbhɛ nɩ zɛlɩ amɩaa -gbɛ nɩ, a 'pa
we yoo Laodiseee leglizɩɩ -gbɛ. 'Ɩnwa 'ka 'yawe zɛlɩ
-maanyɩdɩ. 'Ɩn -we ɩn 'paaLaodisee -nyɩmayoo,we
-ka amɩaa -gbɛ nyni, amɩa zɛlɩ 'ya -mʋʋ.

17 A 'tʋlʋ Alɩsipʋ nɩɩ, ɔ zʋ ɔ 'dɛ 'yliyɔ, Nyɩmaa -
Kanyɔɔ lubho -we ka 'gba wa dɩa ɔ 'wlu, ɔ 'ka we
nʋ tɩklɩɩ.

18 -Amɩ Pɔlʋmɩa -slɛɛn da fʋsawɛlɩ -mɩnɩ cɛlɩda na
'dɛɛ sɔ nya: ɩn -sa aɩn fʋ. A 'na dlʋlʋ -nɩ, nɩɩ, ɩn mɩ
-kaslʋ 'wʋ -nɩ.
-Lagɔɔ 'nanɩdlɩ -yɔ aɩn -mɩ.
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